
  

  

 

 

 

 

 

☆会话作文一对一とは――什么是“会话作文一对一” 

ネイティブ講師がマンツーマンで中国語の添削・指導をします。 

中国語検定受験のために勉強している方、中国語でのプレゼンテーションや 

本格的な中国語会話をしてみたい方におすすめ。 

☆茶话群聊とは――什么是“茶话群聊” 

ネイティブ講師と共に、中国語会話を楽しみます（最大６名まで参加可能）。 

気軽に中国語に触れたい方はもちろん、他学科・学年の方と話してみたい方 

もおすすめ。 

☆実施日（春学期）――实施日期（春学期） 
4月 18日～7月 11日の毎週木曜日（休講日、5/2をのぞく） 

4/18, 4/25, 5/9, 5/16, 5/23, 5/30, 6/6, 6/13, 6/20, 

6/27, 7/4, 7/11 

☆時間――时间表 

会话作文 

一对一 

１２：３０～、１３：００～、１３：３０～、１４：００～ 

１４：３０～、１６：００～、１６：３０～（７枠、各回２０分） 

茶话群聊 １５：１０～１５：５０ (1枠、40分) 

 
中国語チャットルーム 
オンライン開講 

中国語初心者の方も 

大歓迎です！ 

 



nǐ men hǎo wǒ jiào táo yíng lái zì zhōng guó shàng hǎi  

你们好！我叫陶盈，来自中国上海。 

wǒ lái rì běn yǐ jīng yǒu èr shí duō nián jīng dū shì wǒ de dì èr gù xiāng 

我来日本已经有二十多年，京都是我的第二故乡。 

wǒ de zhuān yè shì hàn yǔ jiào yù xué hé fān yì kǒu yì xué  

我的专业是汉语教育学和翻译口译学， 

wǒ huì gào sù nǐ yì xiē liàn xí biǎo dá de xiǎo qiào mén 

我会告诉你一些练习表达的小窍门， 

lái tí gāo huì huà hé xiě zuò huān yíng lái liáo tiān shì zuò kè  

来提高会话和写作。欢迎来聊天室做客， 

ràng nǐ de fā yīn gèng dì dào huì huà gèng liú chàng 

让你的发音更地道，会话更流畅， 

xiě zuò kǎo shì gèng zì xìn hàn yǔ gèng shàng yì céng lóu 

写作考试更自信，汉语更上一层楼！ 

 
こんにちは、中国上海出身の陶 盈（トウ エイ）と申します。
日本に来てすでに 20 年以上が経ち、京都はわたしにとって第
二の故郷。中国語教育学と翻訳通訳学を専門としており、専門
知識や経験を活かして、みなさんに中国語学習のコツをお伝え
したいです。きれいな発音で流ちょうに話すための手助けだけ
でなく、作文の添削や受験指導も喜んでしますので、気軽にチ
ャットルームに来てください。楽しくチャットしながら中国語
力を効率よく伸ばしていきましょう！ 

  
☆場所――位置 

PCやスマートフォンを使ってMicrosoft Teamsで受講します。 

☆参加費用――参与费用  
無料 

☆参加方法――怎么参加  
Webサイトから申込みます。（先着順）  

☆先生の自己紹介――教师的自我介绍 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         
 
 

 
問合せ先：今出川キャンパス国際課（楽真館 1階） 
Tel:075-251-4158  Email: kokusa-i@dwc.doshisha.ac.jp 

 ↓Webサイトはこちら↓ 

 

 

【会话作文一对一】 【茶话群聊】 

陶 盈 先生 

 

tel:075-251-4158

